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Make a phonemic (broad) transcription of the following passage:

1. The reason why | didn’t post any article last week was because | was incredibly busy
preparing for a talk | was asked to give on Wednesday the 28th of March at the
Universita degli Studi della Tuscia, Viterbo, where I’ve been working as a lecturer in
English Phonetics since last October.

2. The talk | presented was entitled “The English vowel system: weak forms, smoothings,
and compressions”. | chose this topic because, as you know, recognising and
producing vowels and vowel sequences in connected English speech is a very tricky
area for non-native speakers.

3. | started my presentation by illustrating the three categories into which the English
vowels are usually divided: checked vowels, free vowels, and diphthongs. | then talked
about John Wells’s standard lexical sets and the vowels of contemporary Standard
British English. Subsequently, | discussed the unstable state of syllables in spoken
English and examined weak (or reduced) as against strong (or full) syllables. | also
introduced the concepts of stress and accent and the difference between word stress
and sentence stress. Finally, | discussed the extremely frequent use of weak forms in
English and the total absence of such forms in a language such as Italian.

4. The part of the talk the audience liked most, | think, was when | showed them a series
of videos of Italian native speakers whose spoken English contains barely any
reductions/weak forms at all. The first clip was that of one Commander Nicastro,
interviewed by BBC newsreader Nik Gowing on The Hub soon after the Costa
Concordia disaster back in January. The students and teachers present at the talk
described his pronunciation as terribly un-English (in particular they noticed the word
environment, pronounced as something like em'viroment) and also pointed out that Mr
Gowing, in order for his interviewee to understand better, ‘had to reduce the number
of weak forms’ in the questions he was asking. Two examples of this can be found in
What do you think the danger is now for the ship? (0:55) and What is the forecast now
for the weather? (1:31), in which the preposition for is pronounced as fa: rather than
the more usual fa.
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5. The second video was that of Italy’s ex Foreign Minister Franco Frattini being grilled by
BBC presenter Jeremy Paxman about the situation in Italy and in Libya before Colonel
Gaddafi’s death. In this clip he can, for instance, be heard to use the unreduced forms
of can, to and that in Nobody can consider him as an interlocutor (0:18), *Nobody can
guarantee to him the impunity (1:10), ... *no hesitation to support me... (2:48), and ...
the people of Benghazi that we are supporting strongly... (3:25).

6. “What do you think of Mr Frattini’s pronunciation?”, | asked. ... What do you think their
answer was?

7. | then moved onto smoothed and compressed pronunciations and used some of the
sound files contained in the CD-ROM that comes with LPD3: flower, flowery, fire
department, fire drill, fire extinguisher, and hour hand. Several degrees of smoothing
can also be heard in the utterances scientists (00:08), shower (00:42), our (00:52),
ourselves (01:05) and scientist (03:35) in this other BBC video which tries to explain
the science of the Higgs Boson, the so-called ‘God particle’. Teachers and students
alike seem to have enjoyed this clip, too.

8. Finally, | wanted to play another video just to recap the main points of my talk, but |
realised | had run out of time, so | told the people present | was going to discuss it on
my blog. In this last clip with London mayor Boris Johnson, we can hear the phrase
youth violence pronounced with a smoothed diphthong in violence at both 02:32 and
03:07. Also noteworthy is the utterance we’re, realised by Mr Johnson as the less
usual weak form wa(z) at 01:31, 03:38, 05:20 and 05:30. It is interesting to note that
the ODP is the only pronouncing dictionary to list this reduced form as a variant (see
page 1180).

9. My talk was so successful that the students asked me to come again and give another
lecture later this month. The next topic will be English intonation.
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mai1 fonetiks to:k pn vaulz

1. 09 rizzan war a1 didm paust eni a:tik| la:s witk waz bikaz a1t waz inkredabli bizi
pripe:rin for o tork a1 waz a:s ta giv bm wenzder 0 twenti-e1td av ma:tf a7 0Oi
Universita degli Studi della Tuscia, Viterbo, we:ir aiv bim w3:kin az o lektfarar 1n 1nglif
fonetiks sints la:st pktaubs.

2. 0» tork a1 prizentid waz intartld “di 1nglif vaul sistam: witk formz, smu:din an
kamprefn”. a1 tfauz 01s topik bikaz, a3u nau, rekagnaizin am prad3u:sin vaulz san
vaul sitkwantsiz 1n kanektid 1nglif spi:tf 1z o veri triki :ris fa non-neitiv spirkaz.

3. ar sta:tzd mar preznteifn bar 1lastrertin ds Ori: kaetagariz inta witf di 1nglif vavlz o
ju:zali divardid: tfekt vavlz, fri: vaulz, an dif@onz. a1 den to:kt sbau? d3pm welziz
steendad leksik| sets an 8a vaulz av kantempri steendad britif 1nglif. sabsikwantli, a1
diskas di Anste1bl stert av silablz 1n spaukan 1nglif and 1gzeemind witk (3: rid3u:st)
9z agenst stron (o ful) silablz. a1 >:lsau 1ntrad3u:s 83 kpnsepts av stres an e&ksent an
09 difrants bitwiin w3:d stres an sentans stres. farnli, ar diskas di tkstrizmli frizkwant
jurs av wirtk formz 1n 1nglif an ds tautl aepsants av satf faimz 1n 3 lengwid3 satf oz
Iteljon.

4. 09 pa:t av 09 tork di a:djants latk maust, a 81ink, waz wen a1 [aud 0am 3 sI1ariiz av
vidiauz av Iteljan nertiv spitkaz hu:z spaukan 1nglif kanteim be:li eni ridakfnz/wizk
formz ot o:l. ds f3:s klip waz dat av wan kama:indas nikastrau (=Nicastro), intavju:d
bar bi:bisi: njurzrizds nik gauin pn 83 hab su:n a:fte ds kosta kbnko:dia diza:sts baek
In d3aenjuri. 83 Jtfurdnts an tiitfaz prezant a7 8s to:k diskraibd 1z pranantsieifn sz
‘terabli An-1nglif’ (im patikjuls der nautis ds w3:d environment, pranaunst 3z
sampB1n latk em'viroment) an >:lsau pointid au? da7 mista gavin, 1n d:ds far 1z
Intavjurir tu Andastaend bets, had ta ‘ridzu:s 63 nambar av witk formz’ 1n 69
kwestfanz i waz a:skin. tu: 1gza:mplz sv 81s kam bi faund 1n What do you think the
danger is now for the ship? (0:55) an What is the forecast now for the weather? (1:31),
1m witf 83 prepazifn for 1z pranaunst 3z 31 ra:ds dan 83 mo: ju:zal fa.
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5. 09 sekan vidiau waz dat av 1taliz eks foram minists fraenkau fraetiini (=Franco
Frattini) birin grild bar bi:bisi: prizents d3zerami paksman abau? 8 sitfueifn 1n 1tali
and 1n libis b1fa: k3:nl gada:fiz deB. 1n d1s klip hi kan, frinstants, bi h3:d ts ju:z ds
anrid3zu:ist formz av can, to an that i1n Nobody can consider him as an interlocutor
(0:18), *Nobody can guarantee to him the impunity (1:10), ... *no hesitation to support
me... (2:48), &nd ... the people of Benghazi that we are supporting strongly... (3:25).

6. “wp? dju B1nk av mists fraetitniz pranantsieifn?”, at a:skt. - wo? dju B1nk deir a:ntsa
wpnz?

7. a1 den muivd pnta smu:dd an kamprest pranantsieifnz an juizd sam av 93 saum)
faralz kanteind 1n 0a si:dizrom 0a? kamz wid LPD3: flower, flowery, fire department,
fire drill, fire extinguisher, &nd hour hand. sevral digri:z sv smu:01n kan a:lsau bi
h3:d 1n di Atrantsiz scientists (00:08), shower (00:42), our (00:52), ourselves (01:05)
an scientist (03:35) 1n d1s Ada bi:bisi: vidiau witf traiz twiksplein da sa:ants av 03
higz bauson, 83 sau ko:l god pa:tikl. tiztfaz an stfurdnts alark sizm twav 1nd3d1 d1s
klip, tu:.

8. fainli, a1 wontid ts pler anads vidiau d3as ta ritkap 03 meim points av mar to:k bat a1
rialaizd aid ran aut av taim, sau a1 tbul 89 pirpl prezant a1 waz gana paust It an
diskas 1t bm mar blpg. 1n 01s la:s klip wid Iandan me: boris d3pntsn, wi kan hia 83
frexz youth violence pranaunst wid a smu:d difBon 1n violence ap baub 02:32 an
03:07. >:lsau nau?w3:di 1z di Atrants we’re r1alaizd bar mista d3pntsn az 989 les ju:zal
witk form wa(z) st 01:31, 03:38, 05:20 an 05:30. 1ts Intrastin ta nau? a7 0i ODP 1z di
aunni pranauntsin dikfanri ta l1st d1s rid3u:s form 2z 3 posabl verriant (si: perds
1180).

9. mar tork was sau saksesfl 837 03 [tfuidnts a:st mi ta kam agen an giv anads lektfs
lexta d1s mantB. 03 neks topik wl bi inglif intanefn.
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